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1.- INFORMACIÓN DEL FABRICANTE / GENERAL SUPPLIER DATA 

Fabricante/Manufacturer: EUROGRANIZADOS, S.L. RGSEAA Nº 28.01322/MU 

Dirección/Address: Carretera de Mazarrón, Km 2. 30120 El Palmar MURCIA, ESPAÑA 

Teléfono/Phone: +34 968 88 94 16 Correo electrónico/e-mail: b.ahmad@grupoalacant.com 
 

2.- INFORMACIÓN DEL ARTÍCULO / ARTICLE INFORMATION 

Artículo número 
Number article 

1835 
Referencia 
Article name 

JUMPY SOMOSIERRA FRESA 6 UDS MULTIPACK 

Cod.EAN estuche 
EAN code consumer unit 

8410663000668 
Cod. EAN embalaje 
EAN code outer packaging 

18410663000665 

 

3.- TEMPERATURAS DE CONSERVACIÓN / TEMPERATURES 

Almacenamiento/Storage 
Temperaturas inferiores a -18ºC 
Below -18ºC 

Transporte/Transport 
Temperaturas inferiores a -18ºC 
Below -18ºC 

 

4.- DESCRIPCIÓN DEL ARTÍCULO / PRODUCT DESCRIPTION 

Sorbete con fresas dentro de un envase de papel y PE con forma de tubo (troncocónico), tipo push up, y tapa de PET/PE, 
termo sellada al envase. El estuche impreso de cartón ondulado 6 unidades de sorbete con fresas. El embalaje de cartón 
ondulado contiene 16 estuches.  
Strawberry water ice within a tube package (truncated cone shaped and squeezed bottom), made of two side PE coated pure 
pulp carton-board, and membrane lid made of PET + PE. The consumer unit contains 6 units and the corrugated cardboard 
outer packaging contains 16 consumer units. 

 

5.- CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO / PRODUCT CHARACTERISTICS 

Denominación legal 
Legal designation 

SORBETE CON FRESAS 
GELADO DE MORANGO 
GLACE À L’EAU AUX FRAISES 
STRAWBERRY WATER ICE 
GHIACCIOLO ALLA FRAGOLA 

Extracto seco total / Total dry matter 23% Contenido de fresa / Strawberry content 15% 

pH: 3,1     Ti: 2,6    Ts: 3,6 º Brix 22,8     Ti: 21    Ts: 24,5 
 

6.- CONTENIDO NETO / VOLUME AND WEIGHT DETAILS 

Volumen neto (unidad de venta) / Net volume (consumer unit) 660 ml (6 x 110 ml) 

Peso neto (unidad de venta) / Net weight (consumer unit) 672 g (6 x 112 g) TU1: 657 g TU2: 642 g 
 

7.- INFORMACIÓN NUTRICIONAL / NUTRITION INFORMATION 

 
 

INFORMACIÓN NUTRICIONAL / DECLARAÇÃO NUTRICIONAL / NUTRITION 
DECLARATION / DÉCLARATION NUTRITIONNELLE / DICHIARAZIONE 
NUTRIZIONALE 

Por / Per / Pour 

100 g 

Por / Per / Pour 

112 g (110 ml) 
*% Por / Per / Pour 

112 g (110 ml) 

Valor energético / Energia / Energy / Énergie 
392 kJ 
92 kcal 

439 kJ 
103 kcal 

5% 

Grasas / Lípidos / Fat / Matières grasses / Grassi <0,5 g <0,5 g <1% 

de las cuales / dos quais / of which / dont / di cui:     

Saturadas / Saturados / Saturates / Acides gras saturés / Acidi grassi saturi <0,1 g <0,1 g <1% 

Hidratos de carbono / Carbohydrate / Glucides / Carboidrati 22 g 25 g 10% 

de los cuales / dos quais / of which / dont / di cui:    

Azúcares / Açúcares / Sugars / Sucres / Zuccheri 21 g 23 g 26% 

Proteínas / Protein / Protéines / Proteine <0,5 g <0,5 g <1% 

Sal / Salt / Sel / Sale 0,04 g 0,06 g 1% 

*% de la Ingesta de Referencia de un adulto medio (8400 kJ/2000 kcal) / *% da Dose de Referência para um adulto médio (8400 kJ/2000 kcal) / *% of the 
Reference Intake of an average adult (8400 kJ/2000 kcal) / *%d’Apport de Référence pour un adulte-type (8400kJ/2000 kcal) / *% delle Assunzioni di Riferimento 
di un adulto medio (8400 kJ/2000 kcal) 

Este envase contiene 6 porciones de 112 g (110 ml) / Esta embalagem contém 6 porções de 112 g (110 ml) / This pack contains 6 portions of 112 g (110 ml) / 
Ce pack contient 6 portions de 112 g (110 ml) / Questa confezione contiene 6 porzioni da 112 g (110 ml) 

 

8.- CARACTERÍSTICAS ORGANOLÉPTICAS / SENSORY INFORMATION 

Aspecto: 
Sorbete con fresas de color rojo, dentro de un 
envase con forma de tubo (troncocónico), tipo 
push up.  

Appearance: 
Strawberry water ice within a tube package 
(push up type). Strawberry water ice: red 
colour. 

Sabor: Característico a fresa. Taste: Strawberry taste. 
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Textura: 
Típica de los helados de agua sin aire, dura 
pero con la flexibilidad necesaria para poder 
ser mordidos. 

Consistency: 
Typical of water ice without air, hard but with 
the flexibility necessary to be able to be 
bitten. 

 

9.- LISTA DE INGREDIENTES EN ORDEN DESCENDENTE DE PESO / INGREDIENTS IN DESCENDING ORDER 

SORBETE CON FRESAS. Ingredientes: agua, puré de fresa (15%), azúcar, jarabe de glucosa y fructosa, aromas, acidulante 
(ácido cítrico), zumo concentrado de zanahoria, estabilizantes (goma guar, carragenanos), colorante (antocianinas). 

GELADO DE MORANGO. Ingredientes: água, purê de morango (15%), açúcar, xarope de glicose e frutose, aromas, 
acidificante (ácido cítrico), sumo concentrado de cenoura preta, estabilizadores (goma de guar, carragenina), corante 
(antocianinas). 

GLACE À L’EAU AUX FRAISES. Ingrédients: eau, purée de fraise (15%), sucre, sirop de glucose-fructose, arômes, acidifiant 
(ácide citrique), jus concentré de carotte noire, stabilisants (gomme guar, carraghénanes), colorant (anthocyanes). 

STRAWBERRY WATER ICE. Ingredients: water, strawberry puree (15%), sugar, glucose-fructose syrup, flavourings, acid 
(citric acid), black carrot juice concentrate, stabilisers (guar gum, carrageenan), colour (anthocyanins). 

GHIACCIOLO ALLA FRAGOLA. Ingredienti: acqua, purea di fragole (15%), zucchero, sciroppo di glucosio-fruttosio, aromi, 
acidificanti (acido citrico), succo concentrato di carota nera, stabilizzanti (gomma di guar, carragenina), colorante (antociani). 

 

10.- MENCIONES OBLIGATORIAS POR SU COMPOSICIÓN / ADDITIONAL MANDATORY PARTICULARS FOR 
SPECIFIC TYPES OR CATEGORIES OF FOODS 

No proceden / None applicable. 
 

11.- DECLARACIÓN DE INGREDIENTES QUE PUEDEN CAUSAR ALERGIAS / INFORMATION ABOUT ALLERGENS 

Cereales que contengan gluten y productos 
derivados 

Cereals containing gluten and products 
thereof 

 NO 

Crustáceos y productos a base de crustáceos Crustaceans and products thereof  NO 

Huevos y productos a base de huevos Eggs and products thereof  NO 

Pescado y productos a base de pescado Fish and products thereof  NO 

Cacahuetes y productos a base de cacahuetes Peanuts and products thereof  NO 

Soja y productos a base de soja Soybeans and products thereof  NO 

Leche y sus derivados (incluida la lactosa) Milk and products thereof (incl. lactose)  NO 

Frutos de cáscara (frutos secos) y productos 
derivados  

Nuts and products thereof  NO 

Apio y productos derivados Celery and products thereof  NO 

Mostaza y productos derivados Mustard and products thereof  NO 

Granos de sésamo y productos a base de 
granos de sésamo 

Sesame seeds and products thereof  NO 

Anhídrido sulfuroso y sulfitos en 
concentraciones superiores a 10 mg/kg o 10 
mg/litro expresado como SO2 

Sulphur dioxide and sulphites in 
concentrations of more than 10 mg (SO2) /kg 
or 10 mg (SO2) /litre 

 NO 

Altramuces y productos a base de altramuces Lupin and products thereof  NO 

Moluscos y productos a base de moluscos Molluscs and products thereof  NO 

SIN GLUTEN / SEM GLÚTEN / SANS GLUTEN / GLUTEN FREE / SENZA GLUTINE 
SIN LACTOSA / SEM LACTOSE / SANS LACTOSE / LACTOSE FREE / SENZA LATTOSIO 

 

12.- CRITERIOS MICROBIOLÓGICOS / MICROBIOLOGICAL INFORMATION 

MICROORGANISMO 
MICROORGANISM 

PLAN DE TOMA 
DE MUESTRA 

SAMPLING PLAN 

LÍMITES 
MAXIMUM VALUE 

MÉTODO ANALÍTICO 
METHOD OF ANALYSIS 

n c m M 

Listeria monocytogenes 5 0 100 ufc/g 
AL short protocol/Agar o/or  

RAPID’Listeria Monocytogenes 

Salmonella 5 0 
Ausencia en 25 g 
Negative in 25 g 

RAPID’Salmonella 

Enterobacteriaceae 5 2 10 ufc/g 100 ufc/g ISO 21528-2 
 

13.- FECHA DE CONSUMO PREFERENTE Y LOTE DE FABRICACIÓN / BEST BEFORE DATE AND BATCH CODE 

Fecha de consumo preferente (vida 
útil): 

24 meses a partir de la fecha de elaboración y almacenado a temperaturas inferiores 
a -18ºC. La fecha de consumo preferente, expresada como MES/AÑO, aparece 
impresa en las unidades, en el estuche y en el embalaje. 
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Lote de fabricación: 

El lote aparece precedido de la letra “L”. El lote se encuentra impreso en las 
unidades, en el estuche y en el embalaje.   
ESTRUCTURA DEL LOTE EN LAS UNIDADES LAJJJDT HH:MM 
ESTRUCTURA DEL LOTE EN EL ESTUCHE LAJJJDT 000HH:MM 
ESTRUCTURA DEL LOTE EN EL EMBALAJE LAJJJD 
1er número (A): último número del año de fabricación. 
2º - 4º número (JJJ): día de fabricación.  
5º número (D): década 
6º número (T): Tipo de producto. En este caso corresponde el valor “3”. 
(000): día de estuchado en caso de diferir del día de producción.  
HH:MM: hora de fabricación. 

Best before date (Shelf life): 
24 months stored at least -18ºC. Manner of declaring the BBD: month/year. 
The BBD is printed on the units, on the consumer units and on the outer packaging. 

Batch code: 

The batch code is printed on the units, on the consumer units and on the outer 
packaging.  
STRUCTURE ON THE UNITS: LAJJJDT HH:MM 
STRUCTURE ON THE CONSUMER UNITS: LAJJJDT 000HH:MM 
STRUCTURE ON THE OUTER PACKAGING: LAJJJD 
1st number (A): last number of the year. 
2nd – 4th number (JJJ): day of the year. HH:MM: packed time. 
5th number (D): given to avoid the repetition of the batch. 
6th number (T): manufacturing line (only on the unit and on the consumer unit). 
(000): day of the year, only if the packaging date is different from the manufacturing 
date. 

 

14.- INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE OBJETOS EXTRAÑOS / FOREING BODY MANAGEMENT 

Todos los estuches con 6 unidades son sometidos a control con detector de metales.  
Sensibilidad: detección de bola de material  
TEST INOXIDABLE ≥ 2,5 mm - TEST FERROSO ≥ 2,0 mm - TEST NO FERROSO ≥ 2,0 mm 

Metal detector controls each consumer units with 6 units. 
Metaldetection ≥ 2,5 mm STAINLESS STEEL - ≥ 2,0 mm FERROUS - ≥ 2,0 mm NON FERROUS. 

 

15.- INFORMACIÓN SOBRE OMG / INFORMATION ABOUT GMO 

El producto no contiene ingredientes con OMG o que procedan de otros que hayan sido modificados genéticamente. Por 
tanto, no requiere ser etiquetado de acuerdo al contenido de los Reglamentos de la Unión Europea 1829/2003 y 1830/2003 
acerca de la autorización, etiquetado y trazabilidad de alimentos y piensos modificados genéticamente. 
The product and its ingredients are not of GM origin and/or composition. The product does not require to be labelled in 
accordance with the Regulations (EC) 1829/2003 and (EC) 1830/2003 on the authorisation, labelling and traceability of 
genetically modified food and feed. 

 

16.- INSTRUCCIONES DE CONSERVACIÓN / PRESERVATION INSTRUCTIONS 

- Conservar a temperaturas inferiores a -18ºC. / Keep frozen below -18ºC. 
- Una vez descongelado no volver a congelar. / Once thawed do not refreeze. 

 

17.- USO PREVISTO / CONDITIONS CONSUMPTION 

Alimento preparado para consumo directo, no necesita elaboración previa. 
Product not suitable for direct consumption, doesn’t require prior preparation. 

 

18.- INFORMACIÓN LOGÍSTICA / EAN CODES AND PALLET INFORMATION 
Unidades/estuche 
Units/consumer unit 

6 
Estuches/embalaje 
Consumer units/outer packaging 

16 
Estuches/base paleta 
Consumer units/pallet layer 

128 
Estuches/paleta 
Consumer units/pallet 

1152 

Dimensiones de la paleta 
Length/width pallet base 

1200 mm x 800 mm 
Altura máxima incluida paleta 
Maximum height including pallet base 

2,02 metros 

 

19.- CLAIMS DE MATERIAL Y RECICLADO 

Elemento packaging Símbolo material Contenedor reciclado (ESPAÑA) 

TUBO 
 

CARTÓN (AZUL) 

TAPA 

 
PLÁSTICO (AMARILLO) 

ESTUCHE 
 

CARTÓN (AZUL) 

 


